
STUDIO DELUXE Ⅲ
L-398A
Startanleitung

Vielen Dank für Ihren Kauf des L-398A STUDIO DELUXE Ⅲ . Lesen Sie bitte sowohl die 
„Bedienungsanleitung“ wie auch die „Sicherheitshinweise“, so dass Sie mit der Bedienung und den 
Eigenschaften dieses Produkts vertraut sind. Bewahren Sie die im Paket enthaltenen Dokumente 
zur späteren Verwendung an einem sicheren Ort auf lesen Sie bitte das Bedienungshandbuch.
Diese Kurzanleitung stellt Ihnen die grundlegenden Funktionen dieses Lichtmessgerätes vor. Zu 
spezifischen Details zu diesem Lichtmessgerät lesen Sie bitte das Bedienungshandbuch. Siehe „1. 
Download“ um die neueste Version der Bedienungsanleitung herunterzuladen.

1.	Download 
Bitte besuchen Sie www.sekonic.com, um die neueste 
Version der Bedienungsanleitung herunterzuladen. Für 
den direkten Zugang zur Bedienungsanleitung können Sie 
auch die unten genannte URL verwenden.
URL: https://www.sekonic.com/support/downloads

2.	Überprüfen Sie die mitgelieferten Teile 
Die folgenden Teile sind mit dem Belichtungsmesser im Paket enthalten. 
Bitte überprüfen Sie, ob alle angegebenen Teile enthalten sind.

	※ Sollten Teile fehlen, kontaktieren Sie bitte den Händler oder Verkäufer, von 
dem Sie den Belichtungsmesser erworben haben.
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 Safety Precaution

 For Proper Operation
Before using this product, please read this "Safety Precautions" for 
proper operation.

 WARNING
The WARNING symbol indicates the 
possibility of death or serious injury if the 
product is not used properly.

 CAUTION
The CAUTION symbol indicates the 
possibility of minor to moderate personal 
injury or product damage if the product is 
not used properly.

NOTICE
The NOTICE symbol indicates cautions 
or restrictions when using the product. 
Please read all notes to avoid errors in 
operation.

 General Safety Information
• Read the Operating Manual before use.
• Keep the Operating Manual on hand for reference at any 

time.
• Stop using this product when there are any abnormalities.
• The modification or disassembly of this product is prohibited.
• Do not attempt to repair this product by yourself.
• This product is intended only for persons with expert 

knowledge.
• Monitor children so that they do not touch this product.
• Use this product in a usage environment described in the 

Operating Manual.
• This product is not waterproof.

 WARNING
There is a danger of electrical shock when using high 
voltage strobes.
Avoid contacting the terminals.
This product emits electromagnetic waves.  
Do not bring this product close to persons with 
pacemakers.

Do not use this product in an explosive atmosphere.

Use of devices emitting electromagnetic waves is 
prohibited in hospitals.

 CAUTION
• Check the material of the neck strap to see if there is any 

risk of allergy.
• Be careful of sudden emission of lights from strobes.

NOTICE

• Do not leave this product on car dashboards in hot weather. 
This may damage the product.

• Remove the batteries when this product is not in use for a 
long period of time.

• When the desired performance is not achieved, stop using 
this product and contact the service center.

 Information for Users on Collection and 
Disposal of Old Equipment

 To protect environment, do not through this device 
and batteries away with the normal household waste 
at the end of those life, but bring them in at an 
official collection point of your country for recycling.
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Country Company Name Address

Austria Foto Koeberl 
GmbH sagafoto

Steyrergasse 39, 8010,  Graz, 
Austria

Belgium
Netherlands

We Are 
Studiopartners

Penningweg 87B, Zaandam, 
1507 DG, The Netherlands

Bulgaria Dynaphos Ltd Bul. Tsvetan Lazarov 90, Sofia 
1582, Bulgaria

Croatia Prizma d.o.o. Špansko 22, Zagreb, 10090, 
Croatia

Czech Republic PENTA CZ s.r.o Kosmeticka 450, 387 11 
Katovice,  Czech Republic

Denmark
Sweden Goecker A/S Hejrevej 37 2400,　

Copenhagen, Denmark
Deputy in EU 
France Germany 

Videndum Media 
Solutions

Via Valsugana 100, 36022 
Cassola (VI), Italia

Estonia Fotoluks AS Pärnu mnt 134, Tallinn, 11317, 
Estonia

Greece Konchilakis S.A. 42, Venizelou Str., 
Thessaloniki, 546, 24, Greece

Hungary Computer 
Emporium Kft.

Reitter Ferenc u. 132, 
Budapest, H-1131, Hungary

Italy Apromastore SRL Via Magenta, 77/13e, 20017 
Rho MI, Italy

Latvia SIA ELKOR TRADE 201.Brivibas str, Riga, LV1039, 
Latvia

Lithuania UAB SERGITA Konstitucijos av. 13, Vilnius, 
LT-09308, Lithuania

Norway Foto.no Dronning Eufemias gate 12, 
Oslo, 0191, Norway

Poland Millroy Ul. Rudzka 28, Warszawa, 01-
689, Poland

UK & CE Countries

日本語 露出計 スタートアップガイド

English Light Meter Startup Guide
BelichtungsmesserDeutsch Startanleitung

Français Posemètre Guide de démarrage

Español Fotómetro Guía de inicio

Italiano Esposimetro Guida introduttiva

中文 测光表 使用简介
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 WARNUNG
Halten Sie die Lumisphäre, Lumidisk, Lumigrid oder Einschub für 
starke Beleuchtung außerhalb der Reichweite von Kindern, da 
ein Verschlucken dieser Objekte Ersticken verursachen kann.

Bitte den Belichtungsmesser an einem für Kinder unzugänglichen 
Ort aufbewahren, damit diese die Schlaufe nicht um den eigenen 
Nacken wickeln können. Es besteht die Gefahr von Erdrosselung.

 VORSICHT
Ihr L-398A besitzt einen sehr starken Magneten. Bringen Sie 
Ihren L-398A nicht in die Nähe der folgenden Produkte, da die 
gespeicherten Daten beschädigt warden oder das Produkt nicht 
mehr richtig funktionieren könnte:
Kreditkarten oder andere Karten mit Magnetstreifen, Disketten, 
Fernseher, CRT Display oder LCD, und andere Produkte, die 
empfindlich auf magnetische Felder reagieren.

Nicht den Sensor auf der Innenseite direkt berühren, wenn der 
Lichtempfänger entfernt worden ist. Dies kann Beschädigung 
von Teilen bzw. fehlerhafte Messung verursachen.

Dieser Trageriemen wurde aus Polyesterfasern gefertigt.
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn synthetische Fasern bei 
Ihnen Hautreizungen, Entzündungen oder Juckreiz verursachen, 
damit sich diese Symptome nicht verschlimmern.

ANMERKUNGEN

Der Sensor des L-398A hat ein Schutzglas direkt auf dem amorphe Silizium. Aufgrund 
des hohen Adhäsionsgrades treten auf der Oberfläche regenbogenfarbene 
Interferenzstreifen auf, dies hat keinen Einfluss auf die Lichtmessung.



3.	Bezeichnung der Teile

4.	Grundbedienung 
1）Auflichtmessung
Richten Sie die Lumisphäre ❶ von der Position aus, bei der Mdas otiv gemessen wird, in 
Richtung Kamera. Bewegen Sie den Filmempfindlichkeitsknopf ⓴ Und Stellen Sie den ISO 
Wert ein. Drücken Sie den Feststellknopf ⓭ . Die Messnadel ⓲ schlägt gemäß der Helligkeit 
aus. Beim Loslassen des Feststellknopfes bleibt die Nadel ⓲ auf der ausgeschlagenen 
Position stehen. Falls der Aufnahmeort zu hell ist und die Nadel ⓲ außerhalb der Skala 
ausschlägt, setzen Sie den Einschub für starke Beleuchtung ein. Lesen Sie die Foot-candela 
Skala ❸ der Messnadel ⓲ ab. Übertragen Sie den Foot-
candela wert auf die Ringskala ❼ . Drehen Sie den 
Skalenring ⓰ und richten Sie den Wert auf das Symbol (▲) 
der Skala-Markierung ❽ aus. Falls der Einschub für starke 
Beleuchtung eingesetzt wurde, richten Sie den Wert auf 
das Symbol der H Markierung ( ) ❾ aus. Dabei ergeben 
die auf der Verschlusszeitenskala ⓮ und Blendenskala ⓯ aufeinander ausgerichteten Werte 
die richtige Belichtung. 
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�Memo-Zeiger

�Nadel

�Feststellknopf-
markierung

�Filmempfindlichkeits-
Wahlknopf

Trageschlaufenöse

❷Lichtsensor
❶Lumisphäre

❻Lichtwert markierung

❸Foot-candle SKala

❹

❺Lichtwertskala (EV)
❼Ringskala

�ISO-Skala

�Kinoskala (f/s)

�Feststellknopf

�ISO Markierung
�Verschlußzeitenskala
�Blendenskala
�Skalernring

❽Skala-Markierung (▲)

❾H-Markierung (   ) 

Blendenwert für
Direktablesung
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【Lumidisk】
Zur Messung des Beleuchtungskontrastes und zur Messung der Beleuchtungsstärke 
befestigen Sie das Lumigrid auf dem Lichtsensor ❷ . Zur Messung der 
Beleuchtungsstärke (Lux), multiplizieren Sie Foot-candela Wert mit 10.76, um die 
Beleuchtungsstärke in Lux zu erhalten.

2) Reflexionsmessung
Befestigen Sie das Lumigrid auf dem Lichtsensor ❷ .
Von der Kameraposition, richten Sie das Lumigrid direkt 
auf den zu messenden Teil des Motivs. Das grundlegende 
Messverfahren ist das gleiche wie bei der “Auflichtmessung“. 
Bei der Verwendung des Lumigrids richten Sie den Wert auf 
das Symbol der H-Markierung ( ) ❾ aus.

5.	Weitere Funktionen
1）Feststellknopf
Mit Drücken und Drehen des Feststellknopfes ⓭ im Uhrzeigersinn bis zur 
Markierungsposition ⓳ schlägt  die Nadel ⓲ frei aus,selbst wenn der Feststellknopf 
⓭ losgelassen wird. Um die Nadel ⓲ festzustellen, drehen Sie den Feststellknopf ⓭ 
entgegen dem Uhrzeigersinn, bis die Markierung ⓳ auf  eingestellt ist.

2）Memo-Zeiger
Sie können den gemessenen Wert festhalten, indem Sie den Memo-Zeiger ⓱ auf die 
Nadelposition ⓲ oder die gewünschte Einstellungsposition einstellen. 

3) Ablesen des Lichtwertes (EV-zahl) 
Für Kameras mit einer Lichtwertskala und Blendenkombination ist ein Ablesen dieses 
Lichtwertes angezeigt durch EV-Markierung ❻ zum Vornehmen der Einstellung sehr 
praktisch.

4) Kinoskala
Da die Zahlen der Kinoskala ⓬ der Filmkamera-Filmgeschwindigkeit entsprechen, kann 
es zum Filmen verwendet werden.

5) Belichtungsmultiplikatoren
Belichtungs-Multiplikatoren sind auf beiden Seiten der und Skala-Markierung ( ▲ ) 
und H-Markierungen ( ) ❾ angebracht. Benutzen Sie die -1 oder -2 Markierung 
falls Sie die Belichtung um 1/2 oder 1/4 verringern möchten und +1 oder +2 um die 
Belichtung zu verdoppeln oder vervierfachen. Stellen Sie die richtige Markierung auf 
dem Skalenring ein.


